
UNIMATIC

MACCHINA SPECIALE A TRE FASI DI CUI UNA IN IMMERSIONE
SPECIAL THREE-STAGE MACHINE INCLUDING IMMERSION
DREIPHASIGE SONDERMASCHINE, EINE PHASE IST DIE TAUCHPHASE
MACHINE SPÉCIALE À TROIS PHASES DONT UNE EST EN IMMERSION

Macchina indicata per la pulizia dei particolari che presentano configurazioni geometriche
complesse con fori filettati e/o ciechi; gole e canali interni con presenza di trucioli e/o olii di la-
vorazione oltre ad olii carbonizzati. La fase d’immersione consente come applicazione anche
di sverniciare, disossidare, passivare, fosfosgrassare interamente i vari particolari.
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SUPPLEMENTARI
Impianto in acciaio inox
Disoleatore a pesi specifici
Disoleatore a disco
Filtro microns
Condensatori vapori

RISCALDAMENTO
A gasolio
A gas metano
A vapore
Ad acqua calda
A olio diatermico

ACCESSOIRES
Stainless steel
Specific weight oil separator
Disk oil separator
Micron filter
Steam condenser

HEATING
Diesel oil
Methane
Steam
Hot water
Diathermic oil

ZUBEHÖR
Anlage aus rostfreiem Stahl
Wichteentöler
Scheibenentöler
Mikrofilter
Dampfkondensator

HEIZUNG mit:
Dieselöl
Methangas
Dampf
Heisswasser
Diathermischem Öl

ACCESSOIRES
Installation en acier inoxydable
Déshuileur décanteur
Déshuileur à disque
Filtre a poche
Condensateur de vapeurs

CHAUFFAGE
Au gas-oil
Au méthane
À vapeur
À eau chaude
À huile diathermique

Le misure, i dati, le illustrazioni contenu-
te in questo prospetto non sono impe-
gnativi. La CEMASTIR si riserva il diritto
di modificare in qualsiasi momento ciò
che ritenesse opportuno.

Sizes, data and pictures contained in this
leaflet cannot be considered binding.
CEMASTIR Company has the right to per-
form any modification considered suit-
abe, at any given time.

Die in diesem Prospekt enthaltenen
Masse, Angaben und Illustrationen sind
unverbindlich. Die firma CEMASTIR behält
sich das Recht vor, jederzeit eventuell not-
wendige Änderungen anzubringen.

La firme CEMASTIR se réserve d’appor-
ter des modifications éventuelles concer-
nant les mesures, les données et les illus-
trations de ce prospectus.

UNIMATIC
Machine designed to wash
parts having complex geo-
metric configurations with
threaded and/or blind
holes; internal channels
and grooves containing
shavings and/or process-
ing oils as well as car-
bonized oils. The immer-
sion stage also permits
such applications as com-
plete paint stripping, deoxi-
dization, passivation and
phosphating-degreasing of
the various parts.

Maschine geeignet zum
Waschen von Teilen, die
komplexe geometrische
Konfigurationen aufweisen
mit Gewinde- und/oder
Blindbohrungen; Innenkeh-
len und –kanäle mit Verar-
beitungsrückständen wie
Span, Öl und karbonisertem
Öl. Die Tauchphase ge-
währleistet auch weitere An-
wendungen wie einwand-
freies Ablackieren, Desoxy-
dieren, Passivieren und
Entfetten-Phosphatieren
der verschiedenen Teile. 

Machine conçue pour laver
les pièces de configuration
géométrique complexe,
avec des trous filetés et/ou
borgnes, des rainures et
canaux internes où se
trouvent des copeaux et/ou
des huiles d’usinage et
carbonisées. La phase par
immersion permet égale-
ment d’assurer entière-
ment le dévernissage, la
désoxydation, la passiva-
tion ainsi que le dégraissa-
ge-phosphatation des dif-
férentes pièces.

DATI TECNICI / TECNICAL SPECIFICATIONS
TECNISCHE DATEN / DONNES TECHNIQUES

Cesto porta pezzi / Piece holder basket
mmWaschteilekorb / Panier porte-piéce

Altezza utile di lavaggio / Usable washing height
mmNutzbare Waschhöhe / Hauteur utile de lavage

Altezza utile immersione / Available immersion height
mmEffektive Tauchhöhe / Hauteur utilisable immersion

Carico effettivo / Real load / Effektive Last / Charge réelle Kg

Serbatoio lavaggio / Wash tank / Washwanne / Cuve lavage Lt

Serbatoio risciacquo / Rinse tank / Spültank / Réservoir Lt

Pompa lavaggio / Wash pump / Waschpump / Pompe de lavage Kw

Pompa risciacquo / Rinse pump / Spülpump / Pompe de rinçage Kw

Portata-prevalenza lavaggio / Wash flow rate-pressure Lt min.
Leistung Waschen / Débit-hauteur de charge lavage bar

Portata-prevalenza risciacquo / Rinse flow rate-pressure Lt min.
Leistung Förderhöhe Spülen / Débit-hauteur de charge rinçage bar

Temperatura bagno / Solution temperature min
Wassertemperaturen / Température du bain max

Riscaldamento elettrico lavaggio / Wash electrical heating
KwElektrische Heizung Waschen / Chauffage électrique lavage

Rotazione cesto / Basket rotation
Korbrotation / Rotation panier

Aspiratore / Exhauster / Adsaugmotor / Aspirateur Kw

Aria compressa / Compressed air / Pressluft / Air comprimé bar

Tensione d’alimentazione / Power supply /
voltAnschlusspannung / Tension d’alimentation

Centralina idraulica / Hydraulic unit
KwHydraulikaggregat / Unité hydraulique centrale

Ingombro larghezza / Overall width / Breite / Largeur mm

Ingombro altezza con porta verticale aperta / Overall height with opened vertical door
mmHöhe bei geöffneter Vertikaltür / Hauteur totale avec porte verticale ouverte

Ingombro profondità con bancale / Overall depth with vertical door and auxiliary bed
mmTiefe mit Vertikaltür, mit Arbeitsbett / Profondeur totale avec porte verticale et table de service
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1000 1300 1500

1000x1000 1300x1300 1500x1500

800 900 900

600 600 700

800 800 800

1700 2200 3600

350 400 500

5,5 5,5 7,5

3 4 4

500 500 550
4 4 4,5

350 350 350
3 4 4

20°C 20°C 20°C
90°C 90°C 90°C

45 54 90

dx-sx dx-sx dx-sx
regolabile regolabile regolabile

1,5 1,5 1,5

5 5 5

230 230 230
400 400 400

0,55 0,55 0,55

2000 2350 2550

3000 3250 3300

3900 4150 5300
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